Številka: 
 

Datum: 
 

Na podlagi 7. odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 65/14 in 55/17), Uredbe (EU) št. 2021/1060 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o določitvi skupnih določb o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu plus, Kohezijskem skladu, Skladu za pravični prehod in Evropskem skladu za pomorstvo, ribištvo in akvakulturo ter finančnih pravil zanje in za Sklad za azil, migracije in vključevanje, Sklad za notranjo varnost in Instrument za finančno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko (UL L št. 231 z dne 30. 6. 2021, str. 159), Uredbe (EU) št. 2021/1147 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o vzpostavitvi Sklada za azil, migracije in vključevanje, Uredbe (EU) št. 2021/1148 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o vzpostavitvi Instrumenta za finančno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko v okviru Sklada za integrirano upravljanje meja, Uredbe (EU) št. 2021/1149 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o vzpostavitvi Sklada za notranjo varnost Vlada Republike Slovenije izdaja
UREDBA
o izvajanju Uredb (EU) na področju azila, migracij in vključevanja, notranje varnosti 
ter evropskega integriranega upravljanja meja v Republiki Sloveniji 

v programskem obdobju 2021–2027 

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen

(vsebina)

S to uredbo se določajo pristojni organi, način izvajanja in financiranje evropske politike na področju notranjih zadev v Republiki Sloveniji v skladu s spodaj navedenimi Uredbami in sicer:

· Uredba (EU) št. 2021/1147 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o vzpostavitvi Sklada

za azil, migracije in vključevanje (v nadaljnjem besedilu: uredba AMIF),
· Uredba (EU) št. 2021/1148 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o vzpostavitvi Instrumenta za finančno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko v okviru Sklada za integrirano upravljanje meja (v nadaljnjem besedilu: uredba IUMV),
· Uredba (EU) št. 2021/1149 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o vzpostavitvi Sklada za notranjo varnost (v nadaljnjem besedilu: uredba SNV),
· Uredba Sveta (EU, Euratom) 2020/2093 z dne 17. decembra 2020 o določitvi večletnega finančnega okvira za obdobje 2021–2027 (UL L, št. 433 z dne 22.12.2020, str. 11),
· Uredba (EU) št. 2021/1060 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o določitvi skupnih določb o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu plus, Kohezijskem skladu, Skladu za pravični prehod in Evropskem skladu za pomorstvo, ribištvo in akvakulturo ter finančnih pravil zanje in za Sklad za azil, migracije in vključevanje, Sklad za notranjo varnost in Instrument za finančno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko (UL L št. 231 z dne 30. 6. 2021, str. 159), (v nadaljnjem besedilu: uredba CPR),

· Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije, spremembi uredb (EU) št. 1296/2013, (EU) št. 1301/2013, (EU) št. 1303/2013, (EU) št. 1304/2013, (EU) št. 1309/2013, (EU) št. 1316/2013, (EU) št. 223/2014, (EU) št. 283/2014 in Sklepa št. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU, Euratom) št. 966/2012 (UL L, št. 193 z dne 30.7.2018, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: finančna uredba).

2. člen

  (cilji skladov)
(1) Cilj izvajanja evropske politike na področju notranjih zadev je zagotovitev območja svobode, varnosti in pravic in se uresničuje preko ciljev posameznih skladov s tega področja.
(2) Cilj politike Sklada za azil, migracije in vključevanje (v nadaljnjem besedilu: AMIF) je prispevati k učinkovitemu upravljanju migracijskih tokov ter k izvajanju, krepitvi in razvoju skupne politike na področju azila in skupni politiki na področju priseljevanja, v skladu z ustreznim pravnim redom Unije ter ob doslednem spoštovanju mednarodnih obveznosti Unije in držav članic, ki izhajajo iz mednarodnih instrumentov.
(3) Cilj politike Sklada za notranjo varnost (v nadaljnjem besedilu: SVN) je prispevati k zagotavljanju visoke ravni varnosti v Uniji, zlasti s preprečevanjem terorizma in radikalizacije, hudih kaznivih dejanj in organiziranega kriminala ter kibernetske kriminalitete in bojem proti njim, s pomočjo žrtvam kaznivih dejanj in njihovo zaščito ter s pripravami na z varnostjo povezane incidente, tveganja in krize, zaščito pred njimi in njihovim učinkovitim obvladovanjem v okviru področja delovanja.
(4) Cilj politike Instrumenta za finančno podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko (v nadaljnjem besedilu: IUMV) je zagotavljati trdno in učinkovito evropsko integrirano upravljanje meja na zunanjih mejah, s tem prispevati k zagotavljanju visoke notranje varnosti v Uniji, ob hkratnem ohranjanju prostega gibanja oseb ter ob doslednem spoštovanju ustreznega pravnega reda Unije in mednarodnih obveznosti Unije in držav članic, ki izhajajo iz mednarodnih instrumentov. 
3. člen

(specifični cilji)
Cilji iz prejšnjega člena se dosegajo preko izvajanja operacij znotraj specifičnih ciljev in izvedbenih ukrepov iz posameznih programov AMIF, SNV in IUMV za obdobje 2021–2027 (v nadaljnjem besedilu: program).
4. člen

(finančna sredstva)
(1) Republiki Sloveniji so iz proračuna EU dodeljena začetna finančna sredstva za zagotovitev izvajanja aktivnosti potrjenih v programih skladov AMIF, SNV in IUMV ter dodatna ob vmesnem pregledu in v sklepih za financiranje tematskih instrumentov, ki se izvršujejo v okviru deljenega upravljanja.
(2) Deljeno upravljanje se izvaja skladno s 63. členom finančne uredbe, uredbe CPR ter uredbami AMIF, SNV in IUMV. 

(3) Skladno s 26. členom uredbe CPR se lahko do 5 % začetnih nacionalnih dodelitev vsakega sklada iz sporazuma o partnerstvu v okviru deljenega upravljanja prerazporedi na drugi sklad v okviru neposrednega ali posrednega upravljanja, kadar to odobri odbor za spremljanje.

5. člen

(temeljne pravice)

(1) Operacije financirane v okviru AMIF, SNV in IUMV se izvajajo ob polnem spoštovanju temeljnih pravic in človekovega dostojanstva. Skladne morajo biti z Listino Evropske unije o temeljnih pravicah, s pravom Unije o varstvu podatkov in z Evropsko konvencijo o varstvu človekovih pravic in temeljnih svoboščin, zlasti z zagotavljanjem skladnosti z načeloma nediskriminacije in nevračanja.

(2) Posebna pozornost je namenjena nudenju pomoči in varstvu ranljivih oseb, zlasti otrok in mladoletnikov brez spremstva.
II. STRATEŠKI PRISTOP
6. člen

(sporazum o partnerstvu)

Celovito partnerstvo se izvaja v skladu s institucionalnim in pravnim okvirjem, ob upoštevanju posebnosti skladov EU. Za doseg ciljev iz 2. in 3. člena so prepoznane sinergije, komplementarnosti in razmejitve s programi drugih skladov, ki se izvajajo v okviru deljenega upravljanja, vezano na uredbo CPR ter z drugimi instrumenti EU. Skladno s tem je pripravljen Sporazum o partnerstvu med Republiko Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2020–2027), ki je bil odobren z Izvedbenim sklepom Komisije z dne 12. 9. 2022 o odobritvi sporazuma o partnerstvu z Republiko Slovenijo CCI 2021SI16FFPA001 (C(2022) 6457) (v nadaljnjem besedilu: sporazum o partnerstvu).
7. člen
(omogočitveni pogoji)

(1) Horizontalne omogočitvene pogoje določa 15. člen uredbe CPR. Gre za učinkovite mehanizme spremljanja trga javnih naročil, uporabo in izvajanje Listine o temeljnih pravicah ter izvajanje in uporabo Konvencije Združenih narodov o pravicah invalidov v skladu s Sklepom Sveta 2010/48/ES, ki morajo biti izpolnjeni v času izvajanja operacij oziroma v celotnem programskem obdobju.
(2) Omogočitveni pogoji so izpolnjeni, kadar so izpolnjena vsa merila.
(3) Omogočitveni pogoji, merila in izpolnjevanje meril so podrobno opredeljeni v posameznih programih AMIF, SNV in IUMV za obdobje 2021–2027.

8. člen

(okvir smotrnosti)
(1) Skladno s 16. členom uredbe CPR se vzpostavi okvir smotrnosti za zagotovitev spremljanja, poročanja in vrednotenja smotrnosti programa ter prispevek k merjenju splošne smotrnosti skladov.

(2) Okvir smotrnosti sestavljajo: kazalniki učinka in rezultatov, povezani s specifičnimi cilji iz uredb za posamezne sklade, izbranimi za program; mejniki, ki jih je treba doseči do konca leta 2024 za kazalnike učinka, ter cilji, ki jih je treba doseči do konca leta 2029 za kazalnike učinka in rezultatov.
III. UDELEŽENCI IN NJIHOVE NALOGE
9. člen

(udeleženci)
(1) Udeleženci evropske politike na področju notranjih zadev v okviru AMIF, SNV in IUMV so:

· organ upravljanja,

· revizijski organ,

· posredniško telo za izvajanje finančnih transakcij med EU in nacionalnim proračunom,
· posredniško telo za operacije, ki se izvajajo na podlagi javnih razpisov,
· odbor za spremljanje, 
· medresorska delovna skupina,
· upravičenci, ki so osebe javnega prava,
· upravičenci, ki prejmejo sredstva skladov na podlagi javnega razpisa.
(2) Udeleženci opravljajo naloge iz te uredbe, uredb AMIF, SNV, IUMV, CPR, programov, sistema upravljanja in nadzora, priročnika, nacionalnih pravil upravičenosti in drugih programskih dokumentov. 

(3) Če se glede posamezne operacije pri istem udeležencu evropske politike na področju notranjih zadev združijo naloge upravljanja in nadzora na eni strani in izvajanja na drugi, se načelo ločitve funkcij zagotovi z delitvijo obeh vrst nalog.
10. člen

(revizijski organ)
(1) Naloge revizijskega organa v okviru deljenega upravljanja s področja notranjih zadev (v nadaljnjem besedilu: revizijski organ) opravlja Ministrstvo za finance, Urad za nadzor proračuna. 
(2) Naloge revizijskega organ se podrobno določijo v priročniku organa upravljanja.

11. člen

(organ upravljanja)
(1) Organ upravljanja v okviru deljenega upravljanja s področja notranjih zadev (v nadaljnjem besedilu: organ upravljanja) je zadolžen za upravljanje in nadzor nad izvajanjem programov AMIF, SNV in IUMV.
(2) Organ za imenovanje tj. Minister za notranje zadeve je pristojen za imenovanje organa upravljanja in sprejema odločitve na podlagi mnenja revizijskega organa.

(3) Naloge organa upravljanja se podrobno določijo v priročniku organa upravljanja.
(4) Posredniška telesa so osebe javnega prava ali organizacijske enote ministrstev, katerim organ upravljanja prenese določene naloge povezane z izvajanjem programov. Prenesejo se lahko administrativne, finančne in naloge tehničnega upravljanja ter spremljanja izvajanja programov skladov EU, pri čemer organ upravljanja ostaja končno odgovoren za vse prenesene naloge. 

(5) Posredniško telo in organ upravljanja skleneta sporazum o prenosu nalog.
12. člen

(posredniško telo za izvajanje finančnih transakcij med EU in nacionalnim proračunom)
Naloge posredniškega telesa za izvajanje finančnih transakcij med EU in nacionalnim proračunom se podrobno opišejo v priročniku organa upravljanja, postopkovniku posredniškega telesa ter sporazumu o prenosu nalog.

13. člen

(posredniško telo za operacije, ki se izvajajo na podlagi javnih razpisov)
Naloge posredniškega telesa za operacije, ki se izvajajo na podlagi javnih razpisov, se podrobno opišejo v priročniku organa upravljanja, postopkovniku posredniškega telesa ter sporazumu o prenosu nalog.

14. člen

(odbor za spremljanje)
(1) Odbor za spremljanje se ustanovi skladno s 38. in 39. členom uredbe CPR.

(2) Odbor za spremljanje opravlja naloge iz 40. člena uredbe CPR, ki se podrobno opišejo v priročniku organa upravljanja ter poslovniku odbora za spremljanje.

15. člen

(sestava odbora za spremljanje)

(1) K imenovanju predstavnikov Odbora za spremljanje se pozove naslednje udeležence ali organe:
· predstavniki organa upravljanja,

· predstavnik revizijskega organa,

· predstavnik posredniškega telesa za izvajanje finančnih transakcij med EU in nacionalnim proračunom,

· predstavnik posredniškega telesa za operacije, ki se izvajajo na podlagi javnih razpisov,

· predstavniki ministrstev, ki prejmejo sredstva skladov na podlagi neposredne dodelitve,
· predstavniki ministrstev, ki ne prejmejo sredstva skladov na podlagi neposredne dodelitve, a je njihova prisotnost  pomembna zaradi zagotavljanja komplementarnosti financiranja,
· predstavnik ekonomskih in socialnih partnerjev,
· predstavnik regionalne, lokalne in mestne skupnosti, 

· predstavnik nevladnih in begunskih organizacij,
· predstavnik področja enakosti, temeljnih svoboščin in človekovih pravic,
· predstavnik invalidskih organizacij,

· predstavnik raziskovalnih organizacij.
(2) Predsednik Odbora za spremljanje je upravljalec programov. 

(3) Predsednika in člane Odbora za spremljanje imenuje Vlada Republike Slovenije.

16. člen

(drugi udeleženci v odboru za spremljanje)

Na Odboru za spremljanje lahko v svetovalni vlogi sodeluje predstavnik Evropske komisije kot tudi predstavniki decentraliziranih agencij, Evropske investicijske banke in Evropskega investicijskega sklada ter drugih organizacij, kadar se na sejah obravnava vsebine iz njihovega delovnega področja.

17. člen

(nadomeščanje članov odbora za spremljanje)

Člane Odbora za spremljanje v primeru njihove odsotnosti ali zadržanosti na sejah Odbora za spremljanje nadomeščajo namestniki, ki jih člani pisno pooblastijo.
18. člen

(sekretar odbora za spremljanje) 
Odbor za spremljanje ima sekretarja, ki skrbi za koordinacijo opravljanja vsebinskih nalog in ga imenuje predsednik Odbora za spremljanje.

19. člen

(poslovnik odbora za spremljanje)

Organizacija, naloge ter postopki za delo in odločanje odbora za spremljanje so podrobno določeni v poslovniku odbora za spremljanje.

20. člen

(medresorska delovna skupina)

(1) Medresorska delovna skupina je operativna delovna skupina odbora za spremljanje, ki pripravlja stališča za odločanje na sejah odbora za spremljanje. Ustanovljena je s sklepom ministra pristojnega za notranje zadeve.
(2) Medresorska delovna skupina opravlja naloge, ki se podrobno opišejo v priročniku organa upravljanja.

(3) Sestava, organizacija, naloge ter postopki za delo in odločanje medresorske delovne skupine se podrobno določijo v poslovniku medresorske delovne skupine.

21. člen

(upravičenci)

(1) Upravičenci v okviru izvajanja skladov so organi javnega prava ali zasebna podjetja, nevladne organizacije oz. druge osebe zasebnega prava, ki izvajajo operacije na nepridobiten način.
(2) Organ upravljanja z upravičenci sklene odločitev o podpori ali sklep o dodelitvi sredstev, v katerih se opredelijo medsebojne obveznosti.

(3) Upravičenci so pri izvajanju operacij dolžni spoštovati navodila pristojnih organov sistema upravljanja in nadzora in Evropske komisije (v nadaljnjem besedilu: EK) ter na zahtevo posredovati vse podatke glede izvedbe.
(4) Upravičenci so dolžni hraniti vse računovodske listine in podporno dokumentacijo, na podlagi katerih upravičujejo prihodke in izdatke. 

22. člen

(organ, pristojen za sodelovanje z Evropskim uradom za boj proti goljufijam)
Pristojni organ za sodelovanje z Uradom Evropske komisije za bolj proti goljufijam (OLAF) je organ v sestavi Ministrstva za finance, ki je pristojen za nadzor nad proračunom.
23. člen

(priročnik organa upravljanja)

Naloge udeležencev evropske politike za področje notranjih zadev v okviru deljenega upravljanja za sklade se podrobno uredijo v priročniku organa upravljanja, ki se objavi na spletni strani skladov EU za večletni finančni okvir 2021-2027.

IV. NAČRTOVANJE EVROPSKE POLITIKE SKLADOV EU
NA PODROČJU NOTRANJIH ZADEV

24. člen

(priprava in sprejetje programov) 
(1) Podlaga za izvajanje ukrepov v okviru skladov AMIF, SNV in IUMV so programi potrjeni z Izvedbenim sklepom. 

(2) Programi skladov so temeljni programski dokumenti za črpanje sredstev iz skladov EU na področju notranjih zadev. Programi obsegajo celotno obdobje financiranja 2021-2027 in opredeljujejo vsebinski in finančni okvir za izvajanje operacij. Programi pokrivajo obdobje od 1. 1. 2021 do 31. 12. 2027.

(3) Programi so zasnovani na predlogi EK določeni z uredbo CPR in vsebujejo strategijo programa z opisom glavnih izzivov in odzivov politik, opise specifičnih ciljev z načrtovanimi kazalniki učinka in rezultatov, okvirno razčlenitev finančnih sredstev po vrsti ukrepa, opredelitev tehnične pomoči, načrt financiranja, skupno razdelitev finančnih sredstev (evropski in nacionalni prispevek), horizontalne omogočitvene pogoje, določitev organov upravljanja in nadzora, opis partnerstva, načrt komuniciranja in prepoznavnosti ter uporabo stroškov na enoto, pavšalnih zneskov, pavšalnih stopenj in financiranje, ki ni povezano s stroški.

(4) Za pripravo oziroma revizijo programov ter njihovo vsebinsko usklajevanje je odgovoren organ upravljanja. 

(5) Okviren proces priprav, sprejetja oziroma sprememb v okviru posameznega programa se podrobno opiše v priročniku organa upravljanja.  
(6) Operacije se izvajajo v skladu z zahtevami iz uredb AMIF, SNV, IUMV, CPR ter drugimi izvedbenimi in delegiranimi uredbami, kot tudi programskimi dokumenti, ki jih pripravi organ upravljanja, sprejme pa upravljavec programov. Ključni dokumenti in uredbe se objavijo na spletni strani iz 35. člena te uredbe.
25. člen

(priprava in sprejetje izvedbenega načrta)

(1) Akcijski načrt za črpanje sredstev skladov je finančna razčlenitev posameznega programa. Priprava je v pristojnosti organa upravljanja, potrdi ga odbor za spremljanje. 
(2) Akcijski načrt je podlaga za prijavo operacij, dodelitev sredstev in izvajanje operacij. Pripravi se na začetku obdobja financiranja.
(3) Bolj podrobna zasnova, priprave, prerazporeditve in revizije akcijskega načrta so določene v priročniku organa upravljanja.

(4) Za zagotavljanje prilagodljivosti akcijskega načrta in preprečitve uveljavljanju pravila sprostitve obveznosti (tj. zapadanje sredstev) se v akcijski načrt lahko umestijo tudi rezervne operacije, s čimer se omogoči hitro prerazporejanje sredstev med operacijami. 
26. člen

(tehnična pomoč)

(1) Tehnična pomoč se izvaja skladno s 36. členom in točko e) 51. člena uredbe CPR.

(2) Tehnična pomoč je upravičena za naloge organov upravljanja in nadzora, s stopnjo financiranja 100 %.
(3) Sredstva tehnične pomoči so dodeljena v višini 6 % sredstev programa za posamezni sklad, v katerem so  finančno in vsebinsko opredeljena.
(4) Cilji, naloge, upravičenci in upravičene aktivnosti financirane iz tehnične pomoči se bolj podrobno opišejo v priročniku organa upravljanja.

V. IZBOR IN IZVAJANJE OPERACIJ

1.  Način izbora operacij
27. člen

(splošno)

(1) Program in akcijski načrt predstavljata podlago za financiranje operacij iz skladov EU na področju notranjih zadev. Način izbora operacij se izvaja ali preko javnega razpisa ali neposredne dodelitve.

(2) Metodologijo in merila, uporabljena za izbor operacij potrdi odbor za spremljanje.

(3) Za pregled skladnosti prijave operacije s programskimi dokumenti je odgovoren organ upravljanja.  
28. člen

(javni razpis)

(1) Javni razpis se izvede po predpisih, ki urejajo javne finance in postopke izvrševanja proračuna. 

(2) Za pripravo razpisne dokumentacije je zadolženo posredniško telo za operacije, ki se izvajajo na podlagi javnih razpisov, preko članov/predstavnikov oseb javnega prava, ki izvajajo naloge s posameznega strokovnega področja.

(3) Vlogo lahko oddajo nevladne in druge organizacije, ki izvajajo operacije na nepridobiten način.

(4) Izvedba postopka javnega razpisa, sklenitev pogodbe o izvajanju operacije ter administrativno preverjanje pravilnosti postopka izvedbe javnega razpisa in sklenitve pogodbe se podrobno uredi v priročniku organa upravljanja. 

29. člen

(neposredna dodelitev)

Operacija se lahko dodeli preko neposredne dodelitve, a le v primerih, ko gre za posebno naravo operacije oz. tehnične ali upravne pristojnosti ustreznih teles, ki ne omogoča druge rešitve, kot velja v primeru zakonske pristojnosti ali dejanskega monopola s posameznega področja. 

30. člen

(odločitev o podpori)

(1) Organ upravljanja izda odločitev o podpori oz. sklep o dodelitvi sredstev tehnične pomoči za operacije tehnične pomoči. 
(2) Organ upravljanja izda spremembe in dopolnitve odločitve o podpori oz. spremembe in dopolnitve sklepa o dodelitvi sredstev tehnične pomoči, kolikor med izvajanjem operacije pride do bistvenih sprememb, skladno s priročnikom organa upravljanja.

(3) Podpisnika odločitev oziroma sklepov in njihovih sprememb sta upravljavec programov in odgovorna oseba upravičenca.

2. Sredstva skladov
31. člen

(povračila iz sredstev EU in plačila s strani EK)

(1) Plačila upravičenih stroškov potekajo po načelu zalaganja iz državnega proračuna RS, povračila pa na podlagi nalogov za prenos sredstev (v nadaljnjem besedilu: NPS). Izdatek iz sredstev EU nastane po izvedbi transakcije iz namenskih podračunov skladov v državni proračun. 

(2) Celotno funkcijo prejemanja in upravljanja sredstev EU je organ upravljanja prenesel na posredniško telo, ki je zadolženo za spremljanje transakcij med EU proračunom in podračuni skladov, ki so odprti pri ministrstvu, pristojnem za finance, kot tudi za prenose sredstev iz podračunov skladov v integralni proračun na podlagi NPS.

(3) Povračila iz sredstev EU in plačila s strani EK se vršijo preko namenskih podračunov za posamezni sklad, kar se bolj podrobno določi v priročniku organa upravljanja.
3. Izvajanje operacij
32. člen 

(upravičenost stroškov in izdatkov)

Obdobje upravičenosti za črpanje sredstev iz skladov EU na področju notranjih zadev je od 1. 1. 2021 do 31. 12. 2029.

33. člen 

(nacionalna pravila upravičenosti)

(1) Nacionalna pravila upravičenosti določajo splošna načela upravičenosti stroškov in izdatkov ter opredeljujejo posamezne kategorije stroškov in pripadajoča dokazila.

(2) Nacionalna pravila upravičenosti pripravi organ upravljanja ter jih objavi na spletni strani iz 35. člena te uredbe.

4. Upravljalna preverjanja 
34. člen

(splošno)

(1) Upravljalna preverjanja izvaja organ upravljanja v skladu z 74. členom uredbe CPR.
(2) Upravljalna preverjanja zajemajo administrativna preverjanja in preverjanja operacij na kraju samem.
(3) Vsebina in način izvajanja upravljalnih preverjanj, popravljalnih ukrepov in finančnih popravkov v primeru odkritih napak in nepravilnosti se podrobno uredijo v priročniku organa upravljanja.
35. člen

(administrativna preverjanja)

Vsebina in način izvajanja administrativnih preverjanj, popravljalnih ukrepov in finančnih popravkov v primeru odkritih napak in nepravilnosti se podrobno opišejo v priročniku organa upravljanja.
36. člen

(preverjanja na kraju samem)

(1) Organ upravljanja izvaja preverjanja na kraju samem na podlagi načrta, ki ga pripravi na podlagi analize tveganja in naključnega izbora. 

(2) Organ upravljanja izvaja dve vrsti preverjanj na kraju samem: finančna preverjanja na kraju samem in operativna preverjanja na kraju samem.

(3) Preverjanja na kraju samem se podrobno opiše v priročniku organa upravljanja. 
37. člen

(nepravilnosti)

(1) Udeleženci evropske politike na področju notranjih zadev v okviru AMIF, SNV in IUMV morajo pri svojem delu zagotavljati preprečevanje, odkrivanje in odpravo nepravilnosti (vključno s prevarami in goljufijami).
(2) V primeru odkritega suma goljufije, se  uvede upravni ali sodni postopek na nacionalni ravni. Ukrepanje zaradi suma goljufije poteka v skladu z določili Zakona o kazenskem postopku. 

Nepravilnosti se odkrivajo v treh različnih fazah: pred izplačilom iz državnega proračuna, pred povračilom iz sredstev EU ter po povračilu iz sredstev EU.
(3) Udeleženci so dolžni izvajati finančne popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi nepravilnostmi skladno s priročnikom organa upravljanja. 
(4) Organ upravljanja o ugotovljenih nepravilnostih poroča slovenski koordinacijski točki za sodelovanje z Uradom Evropske komisije za bolj proti goljufijam (OLAF), v skladu s temeljnimi, delegiranimi in izvedbenimi uredbami EK, ki opredeljujejo obveze glede poročanja.

38. člen

(zagotavljanje revizijske sledi)

Udeleženci izvajanja programov morajo zagotavljati revizijsko sled, z dokumentacijo v okviru informacijskih sistemov udeležencev.

39. člen

(zagotavljanje dostopnosti podatkov)

Udeleženci izvajanja programov morajo zagotoviti dostopnost podatkov domačim in evropskim nadzornim institucijam.

5. Prepoznavnost, preglednost in komuniciranje
40. člen

(prepoznavnost)

(1) Za operacije podprte iz skladov je potrebno zagotoviti prepoznavnost podpore v vseh dejavnostih, pri čemer je posebna pozornost namenjena operacijam strateškega pomena.
(2) Za vse sklade, ki jih ureja CPR, se pod okriljem Službe vlade za razvoj in evropsko kohezijsko politiko vzpostavi enotni spletni portal za informiranje, komuniciranje in obveščanje javnosti, ki zajema tudi AMIF, SVN in IUMV.
(3) Pri izvajanju aktivnosti za prepoznavnost se uporabljajo emblem EU v skladu s Prilogo IX, uredbe CPR.

(4) V prejšnjem odstavku  navedeno ne velja v nekaterih ustrezno utemeljenih primerih, ko javno razkritje posameznih vsebin ali informacij ni mogoče ali kadar je razkritje takih informacij zakonsko omejeno, zlasti zaradi varnosti, javnega reda, kazenskih preiskav ali varstva osebnih podatkov. 

41. člen
(skrbnik za komuniciranje)

Za izvajanje aktivnosti s področja prepoznavnosti, preglednosti in komuniciranja je pristojen organ upravljanja, ki določi skrbnika za komuniciranje za vsak program. Skrbnik za komuniciranje je lahko odgovoren za več kot en program. 
42. člen

(preglednost)

Organ upravljanja in upravičenci so zadolženi za preglednost izvajanja skladov in komuniciranja o operacijah skladno s priročnikom organa upravljanja.
6. Informacijski sistem 
43. člen

(informacijska podpora)

(1) Informacijska podpora za spremljanje in finančno upravljanje skladov EU s področja notranjih zadev se zagotavlja v okviru informacijskega sistema MIGRA III. 
(2) Informacijska podpora zagotavlja vnos vseh potrebnih podatkov tako finančnih kot vsebinskih, kot tudi ciljev, mejnikov in kazalnikov, dostopnost podatkov v skladu z dodeljenimi pravicami, sledljivost podatkov in povezljivost z drugimi informacijskimi sistemi, zlasti s SFC2021 in enotnim finančnim računovodskim sistemom MFERAC.
44. člen

(vnos podatkov in dostop do njih)

Organ upravljanja udeležencem evropske politike na področju notranjih zadev za opravljanje nalog skladno z nalogami v sistemu upravljanja in nadzora zagotavlja dostop ter skladno z dodeljenimi pravicami tudi vnos podatkov v informacijski sistem MIGRA III.
VI. HRAMBA DOKUMENTACIJE

45. člen

(hramba dokumentacije)

Originalna dokumentacija vezana na izvajanje evropske politike na področju notranjih zadev in migracij se hrani v skladu s pravili dokumentarnega gradiva, vendar najmanj pet let po zadnjem plačilu, prejetem od EK vezano na programe.
VII. KONČNA DOLOČBA

46. člen

(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

 PAGE 
10

